Австралия.

Часть I
Предметы, запрещенные к ввозу
	Раздел I
Глава 1

Позиция 01.01 – 06

01.06

01.06


	Код SH
0106.00

0106.00


	Животные и продукты животного происхождения.

Живые животные.

Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.1.
Запрещенные предметы

Собаки некоторых пород.
Организмы, способные вызвать болезни растений.
Предметы, допускаемые условно

Пчелы, пиявки, тутовые шелкопряды.

	Глава 2

Позиция 
02.01 – 10


	Код SH

	Мясо и субпродукты.

Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.1.



	Глава 3

Позиция 03.01 – 07

	Код SH

	Рыба и ракообразные, моллюски и другие водные беспозвоночные.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.1.
Рыба (т.е. все виды морской флоры и фауны и затем китообразных) копченая, консервированная в герметичной таре, либо замороженная. См. часть 2, глава 3.

	Глава 4

Позиция 
04.01 – 10


	Код SH

	Молоко и молочные продукты, яйца птиц; мед натуральный; пищевые продукты животного происхождения в другом месте не поименованные или не включенные.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.1.


	Глава 5

Позиция

05.01 – 11
05.06 – 11
05.11
05.11
05.02 – 03

05.11


	Код SH

	Продукты животного происхождения, в другом месте не поименованные или не включенные.

Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.1.
Кости человека и другие ткани человека (См. часть 2, глава 5).
Бактерии (болезнь), микробы и возбудители болезни, и все культуры, вирусы, вещества или предметы, содержащие либо вероятно содержащие какие-либо болезни, бактерии, микробы, либо возбудителей болезни (См. часть 2, глава 5).
Биологические образцы, бактериологические и патологические вещества, и скоропортящиеся биологические вещества, инфекционные либо неинфекционные.

Щетки, содержащие или произведенные из волоса животных (См. часть 2, глава 5).
Образцы либо части образцов ядовитых пресмыкающихся (См. часть 2, глава 5).

	Раздел II
	
	Продукты растительного происхождения.



	Глава 6

Позиция
06.01 – 04


	Код SH

	Живые растения и продукты цветоводства.

Запрещенные предметы

Земля, даже в малых количествах, вокруг растений или растительные материалы.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Глава 7

Позиция
07.01 – 04

	Код SH

	Овощи, съедобные корнеплоды и клубнеплоды.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Глава 8

Позиция 08.01 – 14

	Код SH

	Съедобные фрукты, корки цитрусовых и дыни.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Глава 9

Позиция
09.01
09.01 – 10

	Код SH

	Кофе, чай, мате и пряности.
Предметы, допускаемые условно

Кофе (См. часть 2, глава 9).
См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Глава 10

Позиция 10.01 – 08

	Код SH

	Злаки.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Глава 11
11.01 – 09


	
	Продукция мукомольной промышленности; солод; крахмал; инулин; пшеничная клейковина.
См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Глава 12

Позиция 12.01 – 14
12.07


	Код SH

	Масличные семена и плоды; прочие семена, плоды и зерно; лекарственные растения и растения для технических целей; солома и фураж.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.2.

Семена растений любых видов Strychnos nux-vomica, Abrus precatorius, Ricinus communis, либо другие товары, частично или полностью произведенные из, либо содержащие семена растений подобных видов (См. часть 2, глава 12).

	Глава 13

Позиция 13.01 – 02

	Код SH

	Камеди, смолы и прочие растительные соки и экстракты.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Глава 14

Позиция 

14.01 – 04

	Код SH

	Растительные материалы для изготовления плетеных изделий; прочие продукты растительного происхождения, в другом месте не поименованные или не включенные.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.2.



	Раздел III

	
	Жиры и масла животного или растительного происхождения и продукты их расщепления; готовые пищевые жиры; воски животного или растительного происхождения.


	Глава 15

Позиция 15.01 – 22

	Код SH

	Жиры и масла животного или растительного происхождения и продукты их расщепления; готовые пищевые жиры; воски животного или растительного происхождения.

Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.3, глава 15.



	Раздел IV

	
	Продукты пищевой промышленности; алкогольные напитки и уксус; табак и его промышленные заменители.

	Глава 16

Позиция
16.01 – 05


	Код SH

	Готовые продукты из мяса, рыбы или ракообразных, моллюсков и других водных беспозвоночных. 
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.



	Глава 17

Позиция
17.01 – 04

17.04

	Код SH
1704.90

	Сахар и кондитерские изделия из сахара.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.

Кондитерские изделия, содержащие более 1.15 % объема алкоголя. (См. часть 2, глава 12).

	Глава 18
Позиция
18.01 – 06


	Код SH

	Какао и продукты из него.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.



	Глава 19
Позиция
19.01 – 05

	Код SH

	Готовые продукты из зерна злаков, муки, крахмала или молока; мучные кондитерские изделия.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.



	Глава 20

Позиция
20.01 – 09

	Код SH

	Продукты из овощей, фруктов и других частей растений.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.



	Глава 21

Позиция
21.01 – 06

	Код SH

	Различные продовольственные продукты.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.



	Глава 22

Позиция

22.01 – 09
22.03 – 08

	Код SH

	Алкогольные и безалкогольные напитки и уксус.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.

Для алкогольных напитков и спирта, см. часть 2, глава 22.

	Глава 23
Позиция
23.01 – 09

	Код SH

	Остатки и отходы пищевой промышленности; готовые корма для животных.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.



	Глава 24

Позиция
24.01 – 03

	Код SH

	Табак и промышленные заменители табака.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения п.2.4.

Для сигарет и табачной продукции, см. часть 2, глава 24.

	Раздел V
	
	Минеральные продукты.



	Глава 26

Позиция
26.01 – 21


	Код SH

	Руды, шлак и зола.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, глава 26.

	Глава 27

Позиция
27.01 – 15

	Код SH

	Топливо минеральное, нефть и продукты их перегонки; битуминозные; воски минеральные.
Запрещенные предметы

Все эти вещества запрещены к пересылке по почте.

	Раздел VI
	
	Продукция химической и связанных с ней отраслей промышленности.

	Глава 28


	
	Продукты неорганической химии; соединения неорганические или органические драгоценных металлов, редкоземельных металлов, радиоактивных элементов или изотопов.

	Позиция
28.44

	Код SH
2844.10 – 
2844.50


	Запрещенные предметы

Радиоактивные материалы; любой предмет или вещество с удельной радиоактивностью более 70 kBk/kg (0.002 микрокюри на грамм).

	Глава 29
Позиция
29.31

	Код SH

	Органические и химические соединения.
Предметы, допускаемые условно.

Хлорорганические химические продукты (См. часть 2, глава 29).

	Глава 30

Позиция
30.01 – 06

	Код SH

	Фармацевтическая продукция.
Предметы, допускаемые условно

Лекарства, медикаменты и терапевтические вещества (См. часть 2, глава 30).

	Глава 31

Позиция
31.01 – 05

	Код SH

	Удобрения.
Предметы, допускаемые условно

См. часть 2, глава 31.

	Глава 32
Позиция
32.01 – 15

32.08 – 10


	Код SH

	Дубильные и красильные экстракты, таннины и их производные; красители, пигменты и прочие красящие вещества; краски и лаки; мастики и чернила.
Предметы, допускаемые условно

Вещества, полученные из органических материалов (См. часть 2, глава 32).
Запрещенные предметы

Легковоспламеняющиеся и коррозийные краски, лаки и растворители.

	Глава 33
Позиция
33.01 – 07

	Код SH

	Эфирные масла и резиноиды; парфюмерные, косметические или туалетные средства.
Предметы, допускаемые условно

Косметические продукты, содержащие более чем 250 мг/кг свинца или соединений свинца, рассматриваемых как свинец (См. часть 2, глава 33).



	Глава 34
Позиция
34.02


	Код SH
3402.20
3402.90
	Мыло, поверхностно-активные органические вещества, моющие средства, смазочные материалы, искусственные и готовые воски, составы для чистки и полировки, свечи и аналогичные изделия, пасты и лепки, пластилин, «зубоврачебный воск» и зубоврачебные составы.
Запрещенные предметы

Коррозийная очищающая жидкость.

	Глава 36

Позиция
36.01 – 06

	Код SH

	Взрывчатые вещества; пиротехнические изделия; спички; пирофорные сплавы; некоторые горючие вещества.
Запрещенные предметы

Взрывчатые вещества, включая фейерверки, детонаторы, плавкие предохранители, сигнальные ракеты, капсюли для игрушечного огнестрельного оружия или стартовых пистолетов.
Воспламеняющиеся жидкости (включая бензин, воспламеняющиеся растворители, очищающие смеси, легковоспламеняющиеся краски, средства для удаления лака и растворители, самовоспламеняющиеся жидкости).
Легковоспламеняющиеся породы, включая вещества, способные самовоспламеняться, и вещества, которые при контакте с водой выделяют горючий газ.
Газы, включая изделия в аэрозольной упаковке, бутан и сжатый газ.
Окислитель.

Спички и короткие спички, содержащие вещества, известные как белый фосфор и вещества, известные как желтый фосфор.


	
	Код SH

	Фото и кино товары.
Предметы допускаемые условно

См. часть 2, глава 37.



	Глава 38
Позиция
38.01 – 23

	Код SH

	Прочие химические продукты.
Запрещенные предметы

Коррозийные материалы, включая коррозийную чистящую жидкость, коррозийные средства для удаления ржавчины, жидкости для удаления краски и лака, азотная кислота, электролит, ртутные соединения и ртуть, содержащаяся в промышленных товарах.
Предметы допускаемые условно

Полихлорированные бифенилы, терфенилы, и т.д. (см. часть 2, глава 38).



	Раздел VII
	
	Пластмассы и изделия из них; каучук, резина и изделия из них.



	Глава 40
Позиция
40.16

	Код SH
4016.92

	Каучук, резина и изделия из них.
Предметы допускаемые условно

Ластик (см. часть 2, глава 40).



	Раздел VIII
	
	Необработанные шкуры, выделанная кожа, натуральный мех и изделия из них; шорные изделия; дорожные принадлежности; дамские сумки; изделия из кишок животных.


	Глава 41
Позиция
41.01 – 11

	Код SH

	Шкуры и кожи (не относящиеся к меховым изделиям).
Предметы допускаемые условно

Необработанные, невыделанные шкуры, кожи. (см. часть 2, общие сведения 2.8).



	Глава 42

Позиция
42.01 – 06

42.01

	Код SH
4201.00

	Изделия из кожи, шорно-седельные изделия и упряжь; дамские сумки и аналогичные им товары; изделия из кишок животных.
Предметы допускаемые условно

Необработанные или невыделанные предметы. (см. часть 2, общие сведения 2.8).

Товары из частей животных. (см. часть 2, глава 42).



	Глава 43

Позиция
43.01 – 04

	Код SH

	Натуральный и искусственный мех и изделия него.
Предметы допускаемые условно

Необработанные и невыделанные предметы. (см. часть 2, общие сведения 2.8).



	Раздел IX
	
	Древесина и изделия из нее; древесный уголь; пробка и изделия из нее; изделия из соломы и прочих материалов для плетения.


	Глава 44
Позиция
44.01 – 21

	Код SH

	Древесина и изделия из нее; древесный уголь.
Предметы допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения 2.9.



	Глава 45
Позиция
45.01 – 04

	Код SH

	Пробка и изделия из нее.
Предметы допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения 2.9.



	Глава 46
Позиция
46.01 – 02


	Код SH

	Изделия из соломы и прочих материалов для плетения; корзиночные изделия.
Предметы допускаемые условно

См. часть 2, общие сведения 2.9.



	Раздел Х
	
	Масса из древесины или из других волокнистых целлюлозных материалов; регенерируемые бумага или картон (макулатура и отходы); бумага, картон и изделия из них.


	Глава 48

Позиция
48.19

	Код SH
4819.10

4819.20

4819.60

	Бумага и картон; изделия из бумажной массы, бумаги или картона.

Запрещенные предметы

Картонные коробки для фруктов всех видов, новые и б/у.

	Глава 49

Позиция
49.01 – 11

	Код SH

	Печатные книги, газеты, репродукции и другие изделия полиграфической промышленности; рукописи, машинописные тексты и планы.
Запрещенные предметы

Рекламные материалы, касающиеся запрещенных товаров.
Предметы допускаемые условно

Допускаются при соблюдении закона об авторском праве.
Рекламные материалы, связанные с товарами, имеющими терапевтические цели и содержащие какие-либо предписания или требования, которые вводят в заблуждение, являются ложными либо нелепыми (См. часть 2, глава 49).

	Раздел XI
	
	Текстильные материалы и текстильные изделия.


	Глава 50
Позиция
50.01 – 07


	Код SH

	Шелк.
Предметы допускаемые условно

Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 51

Позиция 

51.01 – 13

	Код SH

	Шерсть, тонкий или толстый волос; шелковая нить и ткань.

Предметы, допускаемые условно

Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).

	Глава 52
Позиция 
52.01 – 12

	Код SH

	Хлопок.
Предметы, допускаемые условно

Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 53
Позиция 
53.01 – 11

	
	Прочие растительные текстильные волокна; бумажная пряжа и ткани из бумажной пряжи.
Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 54
Позиция 
54.01 – 08

	Код SH

	Химические нити.
Предметы, допускаемые условно

Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 55
Позиция 
55.01 – 16

	Код SH

	Химические волокна.
Предметы, допускаемые условно

Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 56
Позиция 
56.01 – 09

	Код SH

	Вата, войлок или фетр и нетканые материалы; специальная пряжа; бечевки, веревки, канаты и тросы изделия из них.
Предметы, допускаемые условно

Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 57
Позиция 
57.01 – 05

	Код SH

	Ковры и прочие напольные текстильные покрытия.
Предметы, допускаемые условно

Ковры б/у (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 58
Позиция
58.01 – 11

	
	Специальные ткани, тафтинговые текстильные материалы; кружева; гобелены; отделочные материалы; вышивки.

Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 59
59.01 – 11


	
	Текстильные материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные; текстильные изделия технического назначения.
Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 60
60.01 – 02

	
	Трикотажные полотна машинного или ручного вязания.
Необработанные изделия (см. часть 2, общие сведения 2.11).



	Глава 62

Позиция 
62.01 – 17
62.07 – 09


	Код SH
62.07.20

6208.20

6209.10 – 

6209.90
	Предметы одежды и принадлежности к одежде, кроме трикотажных машинного или ручного вязания.

Предметы, допускаемые условно

Одежда из искусственного текстильного волокна, содержащего трис (2,3 дибромопропил) фосфат (см. часть 2, глава 62).

Детская одежда для сна из легковоспламеняющихся материалов (см. часть 2, глава 62).



	Глава 63
Позиция 
63.05
63.09

	Код SH
6305.10 – 6305.90
6309.00


	Прочие готовые текстильные изделия; наборы; одежда и текстильные изделия, бывшие в употреблении; тряпье.

Предметы, допускаемые условно

Мотки шерсти и их упаковка (см. часть 2, глава 63).

Одежда б/у (см. часть 2, глава 63).



	Раздел XII
	
	Обувь, головные уборы, зонты, парасоли (солнцезащитные зонты), трости, хлысты, кнуты и их части; обработанные перья и изделия из них; искусственные цветы; изделия из человеческого волоса.


	Глава 64
Позиция 
64.01 – 06

	Код SH
6406.91

	Обувь, гетры и аналогичные изделия, их части.
Предметы, допускаемые условно

Деревянная обувь и любая обувь б/у (см. часть 2, глава 64).



	Глава 65
65.01 – 07

	
	Головные уборы и их части.
Головные уборы б/у (см. часть 2, глава 65).



	Глава 66
Позиция 
66.01 – 02
66.02 – 03


	Код SH

	Зонты, парасоли, трости, трости сиденья, хлысты, кнуты для верховой езды и их части.
Предметы, допускаемые условно

Заостренные предметы и предметы с острыми краями (см. часть 2, глава 66).

Предметы с использованием частей животных (см. часть 2, глава 66).



	Глава 67
Позиция 
67.01 – 04

	Код SH

	Обработанные перья и пух, изделия из них; искусственные цветы; изделия из человеческого волоса.
Предметы, допускаемые условно

Сырье, необработанные изделия (см. часть 2, глава 67).



	Раздел XIII
	
	Изделия из камня, гипса, цемента, асбеста, слюды и аналогичных материалов; керамические изделия; стекло, изделия из стекла.


	Глава 69
Позиция 
69.09 – 12


	Код SH

	Керамические изделия.
Запрещенные предметы
Указанные типы глазурованных керамических изделий (см. часть 2, глава 69).


	Раздел XIV
	
	Жемчуг природный или культивированный, драгоценные или полудрагоценные камни; драгоценные металлы, металлы, плакированные драгоценными металлами и изделия из них; бижутерия; монеты.

	Глава 71
Позиция

71.18

	Код SH
7118.10 – 
7118.90


	Жемчуг природный или культивированный, драгоценные или полудрагоценные камни; драгоценные металлы, металлы, плакированные драгоценными металлами и изделия из них; бижутерия; монеты.

Предметы, допускаемые условно

Поддельные монеты и некоторые освинцованные предметы(см. часть 2, глава 71).

	Раздел XV
	
	Недрагоценные металлы и изделия из них.


	Глава 78
Позиция

78.01 – 06

	Код SH

	Свинец и изделия из свинца.
Предметы, допускаемые условно

Органические соединения свинца (см. часть 2, глава 78).


	Глава 82
Позиция

82.10

	Код SH

8210.00

	Инструменты, приспособления, ножевые изделия, ложки и вилки из недрагоценных металлов; их части из недрагоценных металлов.

Предметы, допускаемые условно

Металлические автоматы либо контейнеры для продажи напитков (см. часть 2, глава 82).



	Глава 83
Позиция

83.03

	Код SH

8303.00

	Прочие изделия из недрагоценных металлов.
Предметы, допускаемые условно

Копилки, покрытые материалом, содержащим более 250 мг/кг свинца, либо соединений свинца, рассматриваемых как свинец (см. часть 2, глава 83).



	Раздел XVI
Глава 84

Позиция

84.01
Глава 85

Позиция

85.17 – 25
85.27

85.44

Раздел XVII
Глава 87

Позиция

87.08
Раздел XVIII
Глава 90

Позиция

90.25
90.31

	Код SH

8401.10 – 
8401.40

Код SH

Код SH
9025.19
9031.80


	Машины, оборудование и механизмы; электротехническое оборудование; их части; звукозаписывающая и звуковоспроизводящая аппаратура, аппаратура телевизионная, их части и принадлежности.
Ядерные реакторы, котлы, оборудование и механические устройства; их части.
Запрещенные предметы

Радиоактивные вещества.
Электрические машины и оборудование, их части; звукозаписывающая и звуковоспроизводящая аппаратура, аппаратура для записи и воспроизведения телевизионного изображения и звука, их части и принадлежности.
Предметы, допускаемые условно

Радиотелефонное оборудование, радио для диапазона частной и служебной связи, беспроводные и сотовые телефоны (см. часть 2, глава 85).

Изолированные проводники  форме кабеля или гибких шнуров (см. часть 2, глава 85).

Транспортные средства.

Средства наземного транспорта, кроме железнодорожного или трамвайного подвижного состава, и их части и принадлежности.
Предметы, допускаемые условно

Автомобильные ветровые стекла, окна и внутренние перегородки (см. часть 2, глава 87).

Защитные шлемы для автомобильных пользователей (см. часть 2, глава 87).

Инструменты и аппараты оптические, фотографические, кинематографические, измерительные, контрольные, прецизионные, медицинские или хирургические; часы всех видов; музыкальные инструменты; их части и принадлежности.
Инструменты и аппараты оптические, фотографические, кинематографические, измерительные, контрольные, прецизионные, медицинские или хирургические; их части и принадлежности.
Запрещенные предметы

Термометры, содержащие ртуть.
Предметы, допускаемые условно

Инструменты для измерения удельного веса, согласно шкале Боме (см. часть 2, глава 90).



	Раздел XIX
Глава 93

Позиция

93.01 – 07

	Код SH

	Оружие и боеприпасы, их части и принадлежности.

Оружие и боеприпасы, их части и принадлежности.

Запрещенные предметы

Огнестрельное оружие, боеприпасы и их части, кроме указанных освобожденных предметов.
Устройства и оборудования, предназначенные либо пригодные для военных действий и подобных целей; ножи; переносные устройства, работающие от батареи, предназначенные для применения электрошока при контакте, или высокочастотного акустического шока, либо для выпуска газа или жидкости; стрелы (дротики) с ядом, ножи либо так называемые «пружинные ножи», кастеты, перчатки, либо схожее покрытие для рук, имеющие выступы для прокола или повреждения кожи, товары со скрывающимся ножом или лезвием, охотничьи канаты, рогатки и камни на коротком ремне (вид кастета), звезды и металлы для метания; защитные пиджаки и куртки; бронежилеты и другие предметы одежды для препятствия проникновению пуль из огнестрельного оружия; глушители для огнестрельного оружия; сменяемые магазины для некоторого огнестрельного оружия.
Оружие уставного образца (действительное, незаряженное) и его части;

муляжи оружия уставного образца и его части;

боеприпасы (действительные, недействительные или муляжи                     боеприпасов);

взрывчатые самодельные устройства или поддельные взрывчатые механизмы;

подозрительные предметы, проверка которых выявляет, что они не содержат взрывчатых веществ и являются недействительными;

предметы, похожие на ручные гранаты;

куртки военного образца, которые могут содержать взрывчатые вещества;

предметы, похожие на вышеупомянутые элементы, и используемые во время театральных представлений.



	Раздел XX
	
	Товары и различная продукция.

	Глава 94


	
	Мебель; медицинская и хирургическая мебель;  постельные принадлежности, и аналогичные принадлежности мебели; лампы и осветительное оборудование, в другом месте не поименованные или не включенные; световые вывески, световая реклама, светящиеся дорожные указатели и схожие товары, сборные строительные конструкции.

	Позиция
94.04


	Код SH

	Предметы, допускаемые условно

Постельные принадлежности б/у, постельные принадлежности и другие товары, содержащие флок (см. часть 2, глава 94).



	Глава 95

Позиция 

95.01 – 08

	Код SH

	Игрушки, игры, спортивный инвентарь; их части и принадлежности.

Предметы, допускаемые условно

Игрушки и игрушки, покрытые некоторыми металлами (см. часть 2, глава 95).



	Глава 96

Позиция

96.03 – 09

	Код SH
9603.30 – 

9603.40

9609.10 – 

9609.90

	Разные готовы изделия.

Запрещенные предметы

Товары со словом “Anzac” и товары, описание которых включает слово “Anzac”.
Предметы, допускаемые условно

Карандаши и кисти, покрытые материалом, нелетучее содержание некоторых металлов которых выше определенных пределов (см. часть 2, глава 96).

Ошейники для собак, с аппаратом, вызывающим электрошок, либо с выступами, предназначенными для прокола или ушиба кожи животных (см. часть 2, глава 96).

Товары, имеющие изображение или схожие с гербами, флагом или печатью Австралийского Союза или королевских гербов (см. часть 2, глава 96).

Товары, к которым приложены семена какого-либо растения, подлежащего ограничениям (см. часть 2, глава 96).



	Раздел XXI
	
	Произведения искусства, предметы коллекционирования и антиквариат.

	Глава 97

Позиция 97.01 – 06

	Код SH

	Произведения искусства, предметы коллекционирования и антиквариат.
Предметы, допускаемые условно

Предметы, нелегально экспортируемые из другой страны (см. часть 2, глава 97).

Товары, составляющие национальные культурные ценности Папуа - Новая Гвинея (см. часть 2, глава 97).




Часть II
Предметы, условно допускаемые к ввозу 
	2.1. Часть 1:
	Запреты, ограничения и общие условия ввоза товаров в Австралию подвергаются быстрым изменениям. Для уточнения текущих требований отправителям рекомендуется обращаться в дипломатические представительства Австралии в стране отправки, либо в органы власти Австралии.
Поскольку Австралия является континентом-островом, относительно изолированным от всего остального мира, многих человеческих болезней, болезней животных и растений здесь не существует. С целью сохранения этой уникальной окружающей среды, в Австралии распространены строгие карантинные правила.
Общие положения

Некоторые животные и продукты животноводства допускаются при условии предварительного разрешения, предоставленного Австралийской карантинно-инспекционной службой (AQIS).
Никакие животные, птицы и насекомые, сыр, яйца либо молоко (либо продукты их содержащие), мясо, мясные продукты, домашняя птица (консервированные, либо в каком-либо другом виде), сперма, вакцины или культуры, мед, барабаны из недубленой кожи, трофеи, и любые другие продукты из частей животных, не могут быть ввезены в Австралию без предварительного разрешения, полученного от AQIS.
Ввоз некоторых животных, частей животных и продуктов животного происхождения может быть допущен при условии соблюдения карантинного законодательства, и должны во всех случаях сопровождаться соответствующими декларациями, сертификатами и другими документами. По приезду в Австралию, эти животные и продукты животноводства в случае предписания подвергаются соответствующей обработке.

	Глава 1: Животные и продукты животноводства
Глава 1: Живые животные
	Пчелы, пиявки и тутовые шелкопряды могут быть ввезены при условии соблюдения карантинных условий и критериев упаковки.

	Глава 3: Рыба, ракообразные, моллюски и другие водные беспозвоночные
	Ввоз рыбы (т.е. всех видов морской флоры и фауны, кроме китообразных), свежей, копченой, консервированной в герметичной таре либо в замороженном виде, запрещен, если импортер не предоставит таможенным органам письменное разрешение от соответствующих органов власти.
Условия также применяются к импорту рыбы, ракообразных, моллюсков и продуктов, их содержащих, со средним уровнем ртути (рассчитанный как металл) выше чем 0.5 мг/кг

	Глава 5: Продукты животного происхождения, нигде не поименованные и не включенные
	Следующие товары могут быть ввезены при условиях, установленных соответствующими органами власти:
Человеческие кости и другие ткани человека, при условии, что разрешение на ввоз костей и тканей, выданное в письменном виде директором Австралийской карантинно-инспекционной службы, представлено таможеннику;
Бактерии (болезни), микробы, возбудители болезней, все культуры, вирусы, вещества либо предметы, содержащие либо вероятно содержащие болезни, микробы, бактерии, либо возбудителей болезней, подлежат получению разрешения Органов здравоохранения, или директора Австралийской карантинно-инспекционной службы;
Допустимые биологические образцы, бактериологические и патологические вещества, скоропортящиеся биологические вещества, инфекционные или неинфекционные, при условии, что они упакованы и перевозятся установленным образом;

Помазки, зубные щетки, произведенные из, либо содержащие волос животных и произведенные в каком-либо месте, расположенном в Азии либо юго-восточной Азии, за исключением Японии и Новой Зеландии;
Щетки (кроме помазков и зубных щеток) и туалетные принадлежности, произведенные из, или содержащие волос животных и произведенные в каком-либо месте, расположенном в Азии либо юго-восточной Азии, за исключением Японии и Новой Зеландии, при условии, что товары сопровождаются официальным сертификатом сотрудника Управления здравоохранения, либо эквивалентного управления, в стране, где были произведены товары, с указанием способа, при помощи которого использованный в производстве товаров волос, был очищен и дезинфицирован перед либо в ходе производства товаров, и при условии, что использованный способ одобрен главным карантинным инспектором, как подходящий способ очистки и дезинфекции волоса для использования в производстве соответствующих товаров;
Образцы или частичные образцы ядовитых пресмыкающихся, не представленных в Перечне 1 и 2 австралийского Закона о защите дикой природы (Регулирование экспорта и импорта) 1982 года, из которого не были удалены ядовитые железы, протоки либо зубы.

	2.2. Часть 2: Растения и продукты растениеводства
	Для ввоза всех живых растительных материалов, включая семена, плоды, черенки, луковицы, растения и клубнелуковицы необходимо предварительное разрешение Австралийской карантинно-инспекционной службы (AQIS). Все предметы из растительных материалов, включая лесоматериалы и товары из древесины и бамбука, подвергаются карантину и подлежат проверке AQIS. В случае обнаружения заболеваний либо заражения насекомыми, товары могут быть, по усмотрению сотрудников AQIS, подвергнуты обработке, уничтожены либо возвращены за счет владельца.

	Глава 9: Кофе, чай, мате и специи
	Кофе может быть ввезен, при соблюдении условий, включая квоты, установленные соответствующими органами власти.

	Глава 12: Семена масличных культур, масличные плоды; различные зерновые культуры, семена и плоды; промышленные или медицинские растения; солома и фураж
	Письменное согласие от соответствующих органов власти требуется для ввоза семян растений любых видов Strychnos nux vomica, Abrus precatorius либо Ricinus communis, либо любых товаров, произведенных полностью или частично из, либо содержащих, семена растений таких видов.

	2.3. Часть 3: Животные и растительные жиры и масла, и продукты их расщепления; готовые съедобные жиры; животные и растительные воски
	

	Глава 15: Животные и растительные жиры и масла, и продукты их расщепления; готовые съедобные жиры; животные и растительные воски 
	Эти продукты могут быть допущены при предварительном разрешении австралийской Карантинно-инспекционной службы.

	2.4. Часть 4: Готовые пищевые продукты; напитки, алкогольные напитки и уксус; табак и промышленные заменители табака
	Общие положения
Информацию относительно ввоза соответствующих товаров можно получить в австралийской Карантинно-инспекционной службе.

	Глава 17:Сахар и кондитерские изделия из сахара
	Разрешение соответствующих органов власти необходимо для ввоза кондитерских изделий, содержащих в объеме более 1.15 % алкоголя 

	Глава 22: Напитки, спиртные напитки и уксус
	При ввозе большого количества алкогольных напитков или спирта, необходимо получение консультации у таможенных властей.

	Глава 24: Табак и промышленные заменители
	При ввозе большого количества сигарет и другой табачной продукции, необходимо получение консультации у таможенных властей.

	2.5. Часть 5: Минеральные продукты
	

	Глава 26: Минералы, шлаки, зола
	Для ввоза соответствующих товаров необходимо разрешение таможенных властей.

	2.6. Часть 6: Продукты химической и схожих с ней промышленностей
	

	Глава 29: Органические химикаты
	Разрешение соответствующих органов необходимо для ввоза некоторых органических хлоридов

	Глава 30: Фармацевтические продукты
	Ввоз медикаментов, наркотических и терапевтических веществ подлежит соблюдению некоторых условий.

	Глава 31: Удобрения
	Удобрения допускаются к ввозу с разрешения австралийской Карантинно-инспекционной службы

	Глава 32: Дубильные и красильные экстракты; танины и их производные; красители, наполнители и другие красящие вещества; краски и лаки; шпатлевка и другие мастики; типографские краски
	Разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы необходимо для ввоза веществ, полученных из органических материалов.

	Глава 33: Эфирные масла, резиноиды; парфюмерия, косметические и туалетные принадлежности
	Письменное разрешение от соответствующих органов власти необходимо для ввоза косметических продуктов, содержащих более 250 мг/кг свинца или соединений свинца (определяемые как свинец), кроме продуктов, содержащих более 250 мг/кг ацетата свинца, используемого для ухода за волосами.

	Глава 37: Фотографические и кинематографические продукты
	Ввоз этих продуктов подлежит Customs (Cinematograph films) Regulations и другим условиям, связанным с содержанием продуктов.

	Глава 38: Различные химические продукты
	Полихлорированные бифенилф, терфенилы и т.д. могут быть допущены с письменного разрешения, дающего право на импорт.

	2.7. Часть 7: Пластик и изделия из него; резина и изделия из нее
	

	Глава 40: Резина и изделия из нее
	Резинки в форме детских пустышек, размеры которых меньше, указанных в соответствии с австралийскими стандартами, и резинки, напоминающие по запаху или внешнему виду пищевые продукты, которые не соответствуют австралийским стандартам.

	2.8. Часть 8: Кожсырье, кожа, мех и изделия из них; шорно-седельная кожа и шорные изделия; дорожные вещи, сумочки и схожие с ними емкости, изделия из кишок животных (за исключением кишок шелкопрядов)
	Общие положения

Для ввоза неочищенных или необработанных продуктов, указанных в настоящей части, необходимо разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы.

	Глава 42: Изделия из кожи; шорно-седельная кожа и шорные изделия; дорожные вещи, сумочки и схожие с ними емкости; изделия из кишок животных (за исключением кишок шелкопрядов)
	Для ввоза товаров, произведенных с использованием частей животных, необходимо разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы.

	2.9. Часть 9: Древесина и изделия из древесины; древесный уголь; пробка и изделия из пробки; изделия из солоны, из эспарто, и из других материалов плетения; плетеные изделия и корзинки
	Общие положения

Для ввоза продуктов, указанных в настоящей части, необходимо разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы.

	2.10. Часть 10: Целлюлозная масса древесины, либо другого волокнистого целлюлозного материала; отходы и клочки бумаги и картона; бумага и картон и изделия из них
	

	Глава 49: Печатные книги, газеты, иллюстрации и другие продукты печатной промышленности; рукописи, машинописные документы и планы
	Ввоз рекламных материалов, связанных с товарами, предназначенными для терапевтических целей и содержащими какие-либо недостоверные, ложные или нелепые инструкции или требования, подлежит разрешению соответствующих органов.

	2.11. Часть 11: Текстиль и текстильные изделия
	Общие положения

Для ввоза неочищенных или необработанных продуктов, указанных в настоящей части, необходимо разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы

	Глава 57: Ковры и другие текстильные напольные покрытия
	Для ввоза б/у ковров и схожих товаров необходимо проведение дезинфекции утвержденным способом.

	Глава 62: Предметы одежды и аксессуары, не связанные спицами либо крючком
	Письменное разрешение от соответствующих органов власти необходимо для импорта детских ночных сорочек из легковоспламеняющегося материала (см. часть 3, п. 3.4.3) и одежды, из тканей из искусственных волокон, содержащих трис (дибропропил) фосфат, и пряжи из других материалов этого вида.

	Глава 63: Другие готовые текстильные изделия; комплекты; одежда б/у, текстильные изделия б/у; ветошь
	Мотки шерсти и их упаковка, включая состоящие из полиэтилена, джута или многонитевого нейлона высокой плотности, могут быть допущены при наличии письменного разрешения соответствующих органов власти.
Письменное разрешение соответствующих органов власти требуется для ввоза одежды б/у (здесь не имеются ввиду вещи, перевозимые лицом для личного пользования, либо вещи, принадлежащие какому-либо члену его семьи)

	2.12. Часть 12: Обувь, головные уборы, зонты, парасоли, трости, кнуты, стеки и их части; готовые перья и изделия из них; искусственные цветы; изделия из человеческого волоса
	

	Глава 64: Обувь, гамаши и схожие сними; части таких товаров
	Для ввоза сабо или любой б/у обуви необходимо разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы. 

	Глава 65: Головные уборы и их части
	Для ввоза б/у головных уборов необходимо разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы.

	Глава 66: Зонты, парасоли, трости, кнуты, стеки и их части
	Остроконечные и заостренные предметы должны быть упакованы в соответствии с почтовыми требованиями Австралии.
Предметы, произведенные с использованием частей животных, подлежат получению разрешения австралийской Карантинно-инспекционной службы.

	Глава 67: Готовые перья и изделия из них; искусственные цветы; изделия из человеческого волоса
	Для ввоза любых сырых, неочищенных или необработанных предметов необходимо разрешение австралийской Карантинно-инспекционной службы.

	2.13. Часть 13: Изделия из камня, гипса, цемента, асбеста, слюды или подобных материалов; керамические изделия; стекло и изделия из стекла
	

	Глава 69: Керамические изделия
	Глазурованные керамические изделия запрещены, если керамические изделия, обычно используемые для сохранения либо потребления пищи, если уровень свинца или кадмия в них превышает допустимый уровень.

	2.14. Часть 14: Натуральный или культивированный жемчуг, драгоценные или полудрагоценные камни, драгоценные металлы, металлы, плакированные драгоценными металлами и изделия из них; бижутерия; монеты
	

	Глава 71: Натуральный или культивированный жемчуг, драгоценные или полудрагоценные камни, драгоценные металлы, металлы, плакированные драгоценными металлами и изделия из них; бижутерия; монеты 
2.15. Часть 15 Цветные металлы и изделия из них
	Разрешение от соответствующих органов власти необходимо для ввоза контрафактных монет и некоторых изделий, покрытых свинцом.

	Глава 78: Свинец и изделия из свинца
	Обязательные условия необходимы для импорта органических соединений свинца, включая  изделия для использования в двигателях внутреннего сгорания.

	Глава 82: Инструменты, инвентарь, ножевые изделия, ложки, вилки из цветных металлов, их части из цветных металлов
	Письменное разрешение соответствующих органов необходимо для ввоза металлических дозаторов напитка и контейнеров, которые могут послужить причиной загрязнения напитков выше предусмотренного уровня.

	Глава 83: Различные изделия из цветных металлов
	Письменное разрешение необходимо от соответствующих органов для ввоза копилок, покрытых материалом, содержащим более 250 мг/кг свинца либо соединений свинца, рассчитанных в качестве свинца.

	2.16. Часть 16: Электрооборудование и его части; звукозаписывающие и звуковоспроизводящие аппараты; видео и звукозаписывающее и видео и звуковоспроизводящее телевизионное оборудование, аксессуары и части к нему
	

	Глава 85: Электрооборудование и его части; звукозаписывающие и звуковоспроизводящие аппараты; видео и звукозаписывающее и видео и звуковоспроизводящее телевизионное оборудование, аксессуары и части к нему
	Предварительное разрешение необходимо для ввоза некоторых видов радиотелефонного оборудования и ОД радио, беспроводных и сотовых телефонов (См. часть 3, п. 3.4.5).
Обязательные условия также применяются для ввоза изолированных электронных проводников в форме кабеля или гибкого шнура, классифицированные как уровень 250 вольт и уровень 660 вольт, с площадью 1 дюйм и менее (См. .часть 3, п. 3.4.1).  

	2.17. Часть 17: Транспортное оборудование
	

	Глава 87: Автомобили, тракторы, велосипеды и другие наземные транспортные средства, их части и аксессуары
	Письменное разрешение от соответствующих органов необходимо для ввоза ветровых стекол, окон и внутренней отделки автомобилей, защитных шлемов для автопользователей, не соответствующих установленным стандартам.

	2.18. Часть 18: Оптические, фотографические, кинематографические, измерительные, контрольные, прецизионные, медицинские, хирургические инструменты и аппараты; часы; музыкальные инструменты; их части и аксессуары
	

	Глава 90: Оптические, фотографические, кинематографические, измерительные, контрольные, прецизионные, медицинские, хирургические инструменты и аппараты; их части и аксессуары
	Инструменты для определения удельной массы согласно шкале Боме должны иметь маркировку температуры и модули градуировки, и должны быть верными с точностью до одного деления шкалы.

	2.19. Часть 19: Оружие и боеприпасы; их части и аксессуары
	

	Глава 93: Оружие и боеприпасы; их части и аксессуары
	· Ввоз запрещен

	2.20. Часть 20: Различные промышленные товары
	

	Глава 94: Мебель; медицинская и хирургическая мебель; постельные принадлежности, матрацы; осветительные приборы, нигде не включенные и не поименованные; надписи с подсветкой, таблички с названиями и т.п., сборно-разборные постройки
	Специальное разрешение от соответствующих органов необходимо для импорта постельных принадлежностей б/у, постельных принадлежностей и других товаров, содержащих флок (в отличие от флока из новых очищенных отходов хлопка, шерсти или джута.



	Глава 95: Игрушки, игры, спортивные товары, их части и аксессуары
	Письменное разрешение от соответствующих органов власти (См. часть 3, п. 3.4.1) необходимо для ввоза игрушек, покрытых материалом, нелетучие компоненты которого содержат более:
· 250 мг/кг свинца или соединений свинца, рассматриваемых в качестве свинца, или;
· 100 мг/кг мышьяка или соединений мышьяка, рассматриваемых в качестве мышьяка, или;
· 100 мг/кг сурьмы или соединений сурьмы, рассматриваемых в качестве сурьмы, или;

· 100 мг/кг кадмия или соединений кадмия, рассматриваемых в качестве кадмия, или;
· 100 мг/кг селена или соединений селена, рассматриваемых в качестве селена, или;

· 10 мг/кг ртути или соединений ртути, рассматриваемых в качестве селена, или;

· 100 мг/кг хрома или соединений хрома, рассматриваемых в качестве хрома, или;

· 50 мг/кг растворимых соединений бария, рассматриваемых в качестве бария.

	Глава 96: Различные промышленные товары
	Письменное разрешение от соответствующих органов необходимо для импорта:
Карандаши и кисти, покрытые материалом, где нелетучие компоненты некоторых металлов превышают лимиты, указанные в главе 95, выше;
Ошейники для собак, с аппаратом, вызывающим электрошок, либо с выступами, предназначенными для прокола или ушиба кожи животных;

Товары, имеющие изображение или схожие с гербами, флагом или печатью Австралийского Союза, либо государства или территории Австралийского союза.
Товары, имеющие изображение или схожие с королевскими гербами.
Следует также отметить, что письменное разрешение необходимо также для ввоза товаров, к которым приложены семена какого-либо растения, подлежащего ограничениям (см. часть 2, общие положения к части 2.2).



	2.21. Часть 21: Предметы искусства, предметы коллекционирования и антиквариаты
	

	Глава 97: Предметы искусства, предметы коллекционирования и антиквариаты
	Австралийские органы власти рассматривают все нелегально экспортируемые товары из других стран, как нелегальный импорт, который в последствии подлежит конфискации.
Письменное разрешение от доверительного лица государственного Музея Папуа - Новая Гвинея и Картинной галереи должно быть представлено таможеннику с целью допущения ввоза товаров, представляющих государственные культурные ценности Папуа - Новая Гвинея.


Часть III
Специальные распоряжения, таможенные и другие 

	3.1. Составление таможенных деклараций
	Особые условия отсутствуют.

	3.2. Необходимость вложения счетов-фактур
	Не существует специальных требований в отношении передачи счетов-фактур, но для проведения таможенной очистки товаров, в таможню предоставляются коммерческие документы с описанием товаров и указанием их стоимости.

	3.3. Необходимость подтверждения происхождения товаров
	Особые условия отсутствуют.

	3.4. Различные таможенные предписания
3.4.8. Требования карантинной службы к международной почте
	Поскольку положения в отношении запрещенного либо ограниченного ввоза склонны к периодическим изменениям, отправители обязаны уточнить текущие требования у австралийских дипломатических представителей в стране отправки, либо у австралийских таможенных служб в столицах соответствующих австралийских государств или территорий (См. оригинал сборника).

	3.5. Спорные положения
	В соответствии с таможенными предписаниями, товары могут быть конфискованы, если они содержат некорректные или фальшивые надписи, декларации, отметки либо изображения.
Если существуют основания для обоснованного подозрения, что почтовое отправление содержит взрывчатые или другие запрещенные опасные или ядовитые вложения, отправление может быть вскрыто для осмотра содержимого в любой момент в ходе почтовой перевозки.
Australian Postal Corporation Regulations предоставляет право Australia Post распоряжаться запрещенным содержимым или отправлениями, причиняющими физически вред.

	3.6. Ограничения на ввоз
	С 1 октября 1996 года внутренние заказные отправления, содержащие ценные предметы, такие как ювелирные изделия, ценные металлы, драгоценные и полудрагоценные камни, ценные бумаги, монеты или любой вид оборотных финансовых документов, более не принимаются. Эта мера применяется к транзитным отправлениям à découvert, а также к отправлениям, предназначенным для доставки в Австралию.
Письменная корреспонденция и почтовые посылки с объявленной ценностью допускаются только при использовании страховой службы для отправлений, содержащих ценные вещи, разрешенных к ввозу в Австралию. 
Почтовые отправления любой категории (включая заказные, с объявленной ценностью и отправления EMS), содержащие золотые либо серебряные монеты, либо банкноты, не принимаются.
Ввиду вспышки ящура в Европе в начале 2001 года, товары, ввозимые в Австралию, содержащие биологический материал, либо пищевые продукты, подвергаются некоторым отдельным видам проверки.
Для сведения, следующие продукты могут быть отправлены в Австралию, после получения разрешения на импорт австралийской Карантинно-инспекционной службы:
· Все виды мяса и мясных продуктов, включая свежее, сушеное, замороженное, копченое, соленое и консервированное мясо;
· Упакованные пищевые продукты, включая макаронные изделия, содержащие яйца, молочные продукты, либо мясные продукты;

· Свежие фрукты и овощи;

· Молоко и молочные продукты, включая масло, сыр и майонез;
· Семена, почва и растительные материалы;
· Лосось и форель, свежие или сушеные;
· Фасоль, свежая или сушеная;

· Сушеные фрукты и орехи не в коммерческой упаковке;
· Предметы, упакованные в ящики для фруктов и овощей.

Клиенты, желающие получить разрешение на ввоз либо дальнейшую информацию об условиях импорта в Австралию, могут обратиться в австралийскую Карантинно-инспекционную службу любым из нижеуказанных способов:
Internet: www.aqis.gov.au
E-mail: mail.couriers@aqis.gov.au
Факс: (+612) 6272 5888


